
Usisivač 2753
UPUTSTVO ZA KORIŠĆENJE



Pre upotrebe, obavezno pročitajte 
uputstvo za upotrebu.

Tokom upotrebe, neophodno je da na umu 
imate sledeće stavke:

1. �Proverite da li voltaža navedena na 
etiketi uređaja odgovara voltaži u Vašem 
domaćinstvu, kao i da je sistem napajanja 
kompatibilan sa radnom snagom uređaja.

2. �Uređaj je u skladu sa regulativama 
2014/35/EU i EMC 2014/30/EU.

3. �Uređaj se sme koristiti isključivo u 
one svrhe za koje je i dizajniran, što u 
ovom slučaju predstavlja usisavanje 
domaćinstva. Bilo kakav drugi vid 
upotrebe se smatra neodgovarajućim, 
te i opasnim. U slučaju nastanka 
štete usled neodgovarajuće upotrebe 
uređaja, proizvođač ne snosi bilo kakvu 
odgovornost.

4. �Nikada ne usisavajte vruć pepeo, velike 
komade stakla, oštre ili šiljate predmete, 
kao ni tečnost.

5. �Kako biste izbegli pregrevanje, uvek 
odmotajte kabl za napajanje u potpunosti 
i nakon upotrebe obavezno izvadite kabl 
uz struje.

6. �Utikač ubacite isključivo u AC tip utičnice.
7. �Uređaj nikada ne koristite bez kese 

za otpad ili filtera za motor, kao ni u 
situacijama kada su isti oštećeni.

8. �Nikada ne usisavajte mokre površine.
9. �Nikada ne usisavajte tečnost.
10. �UREĐAJ NIKADA NE POTAPAJTE U 

VODU ILI DRUGE TEČNOSTI.
11. �Ne dodirujte uređaj ako su Vam ruke ili 

stopala mokri.
12. �Uređaj nikada ne koristite dok su Vam 

bose noge.
13. �Uređaj nikada ne izlažite spoljašnjim 

elementima, kao što su to kiša, sunce 
itd.

14. �Uređaj nikada ne ostavljajte blizu izvora 
toplote (npr. radijator).

15. �Pre nego što počnete sa čišćenjem 
uređaja ili pražnjenjem filtera, obavezno 
izvadite kabl za napajanje iz struje.

16. �Nije predviđeno da uređaj koriste osobe 
sa smanjenom fizičkom, senzornom ili 
mentalnom sposobnošću, kao ni osobe 
sa manjkom iskustva i znanja, sem ako 
nisu pod nadzorom ili ako nisu dobile 
jasne instrukcije koje se tiču upravljanja 
uređajem na bezbedan način.

17. �Ovaj uređaj ne smeju koristiti deca. 
Uređaj i kabl za napajanje uvek držite 
van domašaja dece.

18. �Deca moraju uvek biti pod nadzorom 
kada su u blizini uređaja, kako se ne bi 
igrala istim.

19. �Kabl nikada ne vadite iz struje vukući za 
sam kabl, već za utikač.

20. �Vodite računa o tome da kabl za 
napajanje ne dođe u kontakt sa oštrim ili 
vrućim površinama.

21. �Nemojte koristiti uređaj ako je kabl za 
napajanje oštećen.

22. �Ako je kabl za napajanje oštećen, 
on mora biti zamenjen od strane 
proizvođača, ovlašćenog tehničkog 
osoblja ili od strane kvalifikovane osobe, 
kako bi se sprečili potencijalni rizici.

23. �Kada palite uređaj, uvek podesite snagu 
na minimum.

24. �Nakon svake upotrebe, kabl za 
napajanje izvadite iz struje.

25. �U slučaju da uređaj želite da stavite 
van upotrebe, preporučujemo da prvo 
presečete kabl za napajanje. Takođe, 
preporučujemo, da svaki potencijalno 
opasan deo po decu odložite na 
poseban način.

26. �Pakovanje se nikada ne sme ostaviti u 
blizini dece, jer predstavlja potencijalnu 
opasnost.

27. �Kako biste ovaj uređaj odložili u 
skladu sa regulativom 2012/19/EU, 
preporučujemo da pročitate brošuru koja 
dolazi u pakovanju sa uređajem.

NE BACAJTE OVO 
UPUTSTVO!

VAŽNE BEZBEDONOSNE SMERNICE
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Opis uređaja

A Posuda za prašinu
B Telo uređaja
C Dugme za namotavanje kabla
D �Dugme za otpuštanje posude 

sa prašinom
E Ručka na posudi sa prašinom
F ON/OFF prekidač
G Navoj na usisnom delu

H Ručka
I �Prekidač za odabir površine 
(pod/tepih)

L Četka za pod
M Usisni deo
N Slajder
O Šipka na razvlačenje
P Dodatak za četkom

Dodaci
Šipka na razvlačenje (O)
Ubacite šipku na ručku usisivača, sa 
sve odgovarajućim nastavkom. Kada je 
nastavak postavljen, možete produžiti 
šipku pomoću ručice (slika 4), kako biste 
podesili odgovarajuću dužinu. Pustite 
ručicu kako biste zaključali šipku na 
željenoj dužini.

Četka za pod (L)
- �Idealna za čišćenje velikih površina, kao 

i za sve teško dostupne uglove. 

- �Preporučujemo da četku koristite za 
čišćenje tepiha i podova. Sama četka 
ima točkiće, kako bi lakše klizila preko 
površina. Na kraju četke, pomoću 
ručice, možete podesiti dužinu čekinja. 

Kako biste uvukli čekinje, samo vratite 
ručicu. 

- �Za očuvanje PVC podova, parketa ili 
pločica, savetujemo da upotrebljavate 
četku.  

Dodatak sa ćetkom (P)

Ovaj dodatak je idealan za čišćenje 
pregiba na nameštaju, spojevima i 
uglovima koje je inače nemoguće 
dohvatiti. Nastavak se može postaviti 
direktno na ručku (H).

Sastavljanje usisivača

Važno: pre postavljanja ili skidanja 
bilo kakvih nastavaka, proverite da li je 
kabl za napajanje izvađen iz struje.

Slika 12 Slika 13



- �Usisni deo (M) ubacite u otvor (G), blago 
da rotirajući dok ne nalegne na svoje 
mesto (slika 2)

- Ubacite šipku (O) na dršku (slika 3).
- �Gurnite slajder (N) ka napred i šipku 

izvucite do željene dužine (slika 4). Kako 
biste skratili dužinu šipke, gurnite je u 
suprotnom smeru.

- �Na šipku možete postaviti željene 
nastavke.

Upotreba uređaja
Oprez: pre nego što počnete sa 
upotrebom usisivača, sa poda sklonite 
sve velike ili oštre predmete, kako 
biste izbegli oštećenja na usisivaču.

Prvo, odmotajte kabl za napajanje u 
potpunosti i ubacite utikač u utičnicu. 
Kako biste uključili uređaj, pritisnite 
prekidač (F). Usisivač je opremljen 
točkićima kako bi se lakše kretao tokom 
upotrebe.

VAŽNO: uređaj može stvarati piskutave 
zvuke, što je sasvim uobičajena pojava.
UPOZORENJE: ako se šipka, crevo ili 
četka blokiraju, odmah ugasite uređaj. 
Sklonite predmet koji je blokirao protok 
vazduha i nastavite sa upotrebom.

Nakon upotrebe
Isključite uređaj pritiskom na prekidač 
(F). Nakon toga, kabl za napajanje 
izvadite iz struje i pritisnite dugme (C) za 
namotavanje kabla.

UPOZORENJE: kada namotavate kabl, 
rukom ga navodite u odgovarajućem 
smeru, kako se ne bi zapetljao. Uređaj 
odložite, kačeći četku (L) na poseban 
dodatak sa strane uređaja (slika 5).

Nošenje usisivača
Uređaj nosite držeći isključivo za 
odgovarajuću dršku (E).

Čišćenje i održavanje
UPOZORENJE: pre nego što počnete 
sa čišćenjem, obavezno izvadite kabl za 
napajanje iz utičnice.

Sakupljena prašina se skuplja u posudi 
(A). Vazduh se prečišćava pomoću 
specijalnog filtera koji se može prati, a 
nalazi se unutar posude za prašinu.

UPOZORENJE: nikada ne koristite 
usisivač ako filter fali ili ako je oštećen. U 
tom slučaju, prašina bi došla do motora i 
došlo bi do kvara.

UPOZORENJE: filtere čistite 
blagovremeno, kada god primetite da se 
jačina usisne snage smanjila.

Kako isprazniti posudu sa prašinom 
(A)
- �Pritisnite dugme za otpuštanje (D) i 

izvadite posudu, držeći je za dršku (E) 
(slika 6).

- �Ispraznite posudu, otvarajući poklopac 
na njoj (slika 7)

VAŽNO: kako tokom pražnjenja posude 
ne bi došlo do prljanja ostalih površina, 
savetujemo da posudu prvo ubacite u 
kesu za smeće i tu je ispraznite.

- �Očistite posudu (A) i, ako je to 
neophodno, skroz je rastavite na sledeći 
način:

- �Otvorite poklopac na filteru (slika 8) i 
izvucite filtere (slika 9).

- �Filter izvadite tako što ćete ga rotirati u 
smeru kazaljki na satu (slika 10).

VAŽNO: filtere uvek perite pod tekućom 
vodom, bez sapuna ili deterdženata. 
Preporučujemo da filtere perete na svakih 
6 meseci, kako ne bi došlo do smanjenja 
usisne snage.
- �Sastavite filtere i ubacite ih u posudu 

(A), rotirajući ih u smeru suprotnom 
smeru kazaljkama na satu.



- �Celu posudu (A) vratite na bazu, uz 
blagi pritisak dok ne nalegne na svoje 
mesto (slika 11).

Čišćenja otvora za 
protok vazduha
Ovaj filter prečišćava vazduh koji izlazi iz 
usisivača. Kako biste ga očistili, pratite 
sledeće korake:
- �Pomoću ručice skinite malu rešetku koja 

se nalazi na zadnjem delu uređaja (slika 
12).

- �Očistite filter pod hladnom vodom i 
ostavite ga da se osuši (slika 13).

- �Vratite filter na svoje mesto, gurajući ga 
dok ne nalegne na svoje mesto.

UPOZORENJE: filter prati isključivo 
vodom, bez sapuna ili deterdženata.

Čišćenje usisivača
Bazu, posudu za prašinu i ležišta filtera 
možete, po potrebi, prebrisati mokrom 
krpom. Voditi računa o tome da voda ili 
neka druga tečnost ne uđu u uređaj. 

Prilikom čišćenja, nikada nemojte koristiti 
teške rastvore jer oni mogu oštetiti 
plastične delove. Uređaj upalite tek nakon 
što ste sigurni da su svi delovi suvi.

VAŽNO: nikada nemojte podmazivati bilo 
koji pokretni deo uređaja, jer ovo može 
dovesti samo do poteškoća pri radu.
VAŽNO: ako je došlo do pada usisne 
snage, preporučujemo da očistite filtere.

Čišćenje četki
Kada je uređaj uključen, rukom pređite 
preko četki kako biste sklonili višak 
prašine, koju ćete potom usisati.

Servisna i korisnička 
podrška
U slučaju bilo kakve štete na uređaju ili 
kablu za napajanje, kontaktirajte ARIETE 
ovlašćeni servis.
VAŽNO: serijski broj uređaja se može 
naći na etiketi uređaja.



Pčinjska 15a, 11 000 Beograd, tel: 011 6456 151, 3087 004
e-mail: info@refot.com

Ekskluzivni uvoznik i distributer Refot B

Primerak deklaracije i potvrde o usaglašenosti 
može se preuzeti sa sajta www.refot.com
Dokument je podležan izmenama u slučaju 
tipografskih grešaka

OVLAŠĆENI SERVIS: �BG ELEKTRONIC DOO 
Dragoslava Srejovića 1b, 11000 Beograd, Srbija  
tel.: 011/208-6666; 066/8100-216  
e-mail: servis@bgelektronik.com 
www.bgelektronik.rs

ENEN
Re-connecting to Bluetooth device 
A) Automatic connecting 
Every time the headset is switched on ,it will connect to the nearest,and the last 
connected device automatically .
When the headset is in standby mode and doesn’t connect to any device, short 
press MFB button ,it will connect to last connected device automatically.

Bluetooth version V3.0+EDR
HSP,HFP,A2DP,AVRCP

Standard battery Build in rechargeable 300mAh lithium battery
Music play time Max 10 hours
Standby time 250hours
Charging time 3 hours 
Talk time 10 hours
Dimension 14.5*10*6cm
Weight 112g
Operating range 10 meters
Frequency 2402MHz~2480MHz ISM Ban

-42dB(0dB=1V/Pa,1KHz)
Input DC 5V
Accessories User manual and usb cable 

WARNING
Read Safety Instructions Before Making Volume Changes 
Safe use depends on exposure time and volume levels.
Volume at 80 dB(A), exposure should be limited to 40 hours/week. At 89 dB(A) 
exposure should not exceed 5 hours/week.

Electric and electronic equipment and included batteries contains 
materials, components and substances that can be hazardous to your 
health and the environment, if the waste material (discarded electric and 
electronic equipment and batteries) is not handled correctly.

Electric and electronic equipment and batteries is marked with the 
crossed out trash can symbol, seen below. This symbol signifies that 
electric and electronic equipment and batteries should not be disposed of 
with other household waste, but should be disposed of separately.

As the end user it is important that you submit your used batteries to the 
approriate and designated facility. In this manner you make sure that the 
batteries are recycled in accordance with legislature and will not harm the 
environment.

All cities have established collection points, where electric and electronic 
equipment and batteries can either be submitted free of charge at 
recycling stations and other collection sites, or be collected from 
the households. Additional information is available at the technical 
department of your city.

ALL RIGHTS RESERVED 
COPY RIGHT DENVER ELECTRONICS A/S

www.denver-electronics.com
www.facebook.com/denverelectronics

Importer:
DENVER ELECTRONICS A/S

Stavneagervej 22
DK-8250 EGAA

Hereby, Inter Sales A/S, declares that this product BTH-201 is in compliance with the essential 
requirements and other relevant provisions of Directive 1999/5/EC. A copy of the Declaration of 
conformity may be obtained at:
Inter Sales A/S
Stavneagervej 22,
DK-8250 Egaa
Denmark
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